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Sutra:
He is fond of talking about treasure troves in other locations, or
of remote and hidden places where sages and worthies of the
ten directions dwell. Those who follow him often see strange and
unusual people.

Commentary:

He is fond of talking about treasure troves in other locations. What
does he like to say? He says, “Hey, in a certain place there are gold, silver,
and all kinds of jewels. Do you want some?”” He spreads such rumors to
delude the assembly. Or he is fond of talking of remote and hidden
places where sages and worthies of the ten directions dwell. He
tells people, “There are Buddhas and Bodhisattvas cultivating there
without your knowing it.” Those who follow him often see strange
and unusual people. They may give off light or have other strange
characteristics.

Sutra:

This is a ghost or spirit of the mountain forests, earth, cities,
rivers, and mountains that in its old age has become a demon.
The person it possesses may advocate promiscuity and violate the
Buddha’s precepts. He may covertly indulge in the five desires
with his followers. Or he may appear to be vigorous, eating only
wild plants. His behavior is erratic, and he disturbs and confuses
the good person. But when the demon tires, it will leave the other
person’s body. Then both the disciples and the teacher will get in
trouble with the law.

Commentary:

What kind of creature is this? This is a ghost or spirit of the mountain
forests, earth, cities, rivers, and mountains that in its old age,
after a long time, has become a demon. The person it possesses
may advocate promiscuity and violate the Buddha’s precepts. His
lust-filled thoughts cause him to break the precepts. He may covertly
indulge in the five desires with his followers, the people who are
with him. The five desires are wealth, sex, fame, food, and sleep. Or he
may appear to be vigorous, eating only wild plants. His behavior
is erratic. He does not sit in meditation or cultivate. He only engages
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in unbeneficial ascetic practices, and he disturbs and confuses the
good person, causing him to stop cultivating. But after a while, when
the demon tires and grows bored, it will leave the other person’s

body. Then both the disciples and the teacher will get in trouble with
the law.

Sutra:

You should be aware of this in advance and not get caught up in the
cycle of transmigration. If you are confused and do not understand,
you will fall into the Relentless Hells.

Commentary:

You should be aware of this in advance and not get caught up in
the cycle of transmigration. Awaken to this early on, and don’t fall
into the demon’s trap. Don’t enter the demonic cycle of birth and death.
If you are confused and do not understand, you will fall into the
Relentless Hells.

Sutra:

Further, in the unhindered clarity and wonder that ensues after
the feeling skandha is gone, this good person is untroubled by any
deviant mental state and experiences perfect, bright concentration.
Within samadhi, his mind craves spiritual powers and all manner of
transformations, so he investigates the source of transformations
as he greedily seeks for spiritual powers.

Commentary:

Further, in the unhindered clarity and wonder that ensues after the
feeling skandha is gone, this good person who is cultivating the Way
and practicing samadhi is untroubled by any deviant mental state and
experiences perfect, bright concentration. Within samadhi, his mind
craves spiritual powers. He has another false thought. He decides he
wants to have great spiritual powers and all manner of transformations,
so that he can display the Eighteen Transformations in midair. He wants
to be able to emit water from the upper part of his body and fire from the
lower part; he wants to emit fire from the upper part of his body and water
from the lower part. He longs to be like the Arhats who can manifest these
Eighteen Transformations while floating in the air, so he investigates

the fgnldameﬁtal source, thfi inciple of these transformations, as he
greedily seeks for spiritua Bowe

[January 1983] A person is still vulnerable to possession by demons
even after he has broken through the form and feeling skandhas.
Breaking through the skandhas of form, feeling, thinking, formations,
and consciousness is a very ordinary matter. It doesn’t mean he truly has
samadhi power and won’t get possessed anymore. He is at a very high level;
but even at that high level, he can still be possessed. Why? Because he still
harbors love and greed in his mind. He may be greedy for knowledge, for
spiritual powers, or for responses. His greed opens the door. He cannot
become free from demonic possession just by thinking about it. In fact,
he will only be more liable to become possessed.
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